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	Усавршавања

	1. Студијску годину 1990/91. као стипендиста владе НР Кине провела је на Пекиншком универзитету за језике и културу, 2. 1993-1996, Магистрирала на Универзитету Фудан, Шангај, НР Кина, стипендија НР Кине, 3. усавршавање страних професора кинеског језика на Педагошком универзитету у Пекингу (北京师范大学) у периоду јул/август 2002; 4. Учешће на Првом семинару за наставнике кинеског језика у Србији који је организовао Институт Конфуције у Београду у периоду од 28. до 30. јануара 2014.

	Остали подаци који се сматрају релевантним
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